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Анотація

    Робота пропонує методичну розробку відкритого інтегрованого заняття з зарубіжної літератури і англійської мови: «Творчість Бернарда Шоу. Драма «Пігмаліон»». На прикладі даного заняття викладачі зарубіжної літератури та англійської мови продемонстрували, як інтегровані заняття розвивають потенціал студентів, спонукають до  активного пізнання навколишньої дійсності, до осмислення  причинно-наслідкових зв'язків, до розвитку логіки, мислення, комунікативних здібностей майбутніх фахівців.
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Зміст роботи

1. Вступне слово
Проведення інтегрованих занять – активізація формування цілісної картини світу під час навчальних занять
 2. Проведення інтегрованого заняття на прикладі зарубіжної літератури та англійської мови:

«Творчість Джорджа Бернарда Шоу. Драма «Пігмаліон»»

 3. Практична значимість проведення інтегрованих занять
1. Вступне слово


Проведення інтегрованих занять – активізація формування цілісної картини світу під час навчальних занять.
  Сучасна система освіти спрямована на формування високоосвіченої, інтелектуально розвиненої особистості з цілісним уявленням картини світу, з розумінням глибини зв'язків явищ і процесів, які мають цю картину. Предметна роз'єднаність стає однією з причин фрагментарності світогляду студентів коледжу, в той час як у сучасному світі переважають тенденції до економічної, політичної, культурної, інформаційної інтеграції. Таким чином, самостійність предметів, їх слабкий зв'язок один з одним породжують серйозні труднощі у формуванні в студентів цілісної картини світу, перешкоджають органічному сприйняття культури.
Інтеграція, на наш погляд, належить до числа дидактичних принципів і не буде перебільшенням сказати про неї як про першу серед рівних.

Інтегровані заняття сприятимуть формуванню цілісної картини світу у студентів, розуміння зв'язків між явищами в природі, суспільстві та світі в цілому.

Інтеграція - це глибоке взаємопроникнення, злиття, наскільки це можливо, в одному навчальному матеріалі узагальнених знань у тій чи іншій галузі.

Інтегровані заняття дають студентові досить широке і яскраве уявлення про світ, в якому він живе, про взаємозв'язок явищ і предметів, про взаємодопомогу, про існування різноманітного світу матеріальної і художньої культури.

Основний акцент припадає не стільки на засвоєння певних знань, скільки на розвиток образного мислення. Інтегровані заняття також передбачають обов'язкове розвиток творчої активності студентів. Це дозволяє використовувати зміст усіх навчальних предметів, залучати відомості з різних галузей науки, культури, мистецтва, звертаючись до явищ і подій навколишнього життя.

2. Проведення інтегрованого заняття на прикладі зарубіжної літератури та англійської мови:

«Творчість Джорджа Бернарда Шоу. Драма «Пігмаліон»»

Навчальна мета: вивчення творчості Бернарда Шоу на прикладі драми «Пігмаліон», ознайомлення студентів з інтелектуальним проблемним реалістичним театром, який створює Шоу в англійській літературі; знайомство з драмою Шоу  «Пігмаліон» англійською мовою, розширення лексичного запасу у студентів з англійської мови; формування навичок  у молоді зрозуміння іншомовного тексту.
Виховна мета: на прикладі твору Бернарда Шоу виховання у студентів самодостатньої особистості,  формувати  у юнацтва активну гуманістичну життєву позицію,  ознайомлення з найкращими творами англійської  класичної літератури.
1. Мотивація навчальної діяльності
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Вступне слово викладача зарубіжної літератури
Сьогодні у нас з вами незвичне практичне заняття з теми: «Творчість Бернарда Шоу. П’єса «Пігмаліон» Ми проведемо його разом з викладачем англійської мови Оленою Віталіївною. Мета нашого експерименту заключається в тому, що під час заняття ми перевіримо не тільки вміння аналізувати текст літературного твору, теорію літератури, але і ваші знання з лексики мови, якою написаний твір англійського драматурга Джорджа Бернарда Шоу.
 Вступне слово викладача англійської мови.

   Вступне слово викладача.
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   Good morning students and our guests! I’m very glad to see you and hope that you are ready for the lesson and are in good mood. Our  lesson is unusual one. Today we are going to talk about one of the most famous English  playwright  of  the  XX century – George Bernard Shaw and his play “Pygmalion”. We are going to  listen some facts from the biography of the writer, answer the questions and watch the play “Pygmalion” in original to get know more about it.
2.Актуалізація опорних знань студентів. 
2.1. Словникова робота, під час якої юнацтво робить зворотній переклад фактів з життя та творчості письменника:

 Famous- відомий, author- автор, playwright- драматург, writer- письменник, to be proud of- пишатися, a journalist- журналіст, the Fabian Society- Фабіанське товариство, petty bourgeois intellectuals- буржуазні інтелектуали, theatre critic- театральний критик, sharp political satire – гостра політична сатира, struggle- боротьба, to take an active part- приймати активну участь, estate- маєток, plays- п’єси, to be awarded by- бути нагородженим, school years- шкільні роки, literary and aesthetics views- літературно-естетичні погляди, a clerk-службовець.
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2.2. Бесіда зі студентами з теорії літератури викладача зарубіжної літератури
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 На попередньому занятті ми вже говорили з вами на прикладі творчості таких драматургів кінця 19 початку 20 століття, як Генрік Ібсен в Норвегії та Антон Чехов в Росії про формування в світовій драматургії так званої «нової драми», яка стала справжнім  революційним переворотом кінця 19 століття. Починають створюватися п’єси, театральна мова, проблематика яких стала близька не тільки освіченому глядачеві, а і простому люду. Події, які відбуваються на сцені, наближаються до глядача, стають зрозумілішими і в той же час складнішими. Чому?

(відповіді студентів):

1. Усі п’єси стають «п’єсами про людську душу», в яких йдеться насамперед про  напружену, здебільшого  трагічну боротьбу індивідуальності за  власний, унікальний духовний світ.

2. «Життя на сцені» наближається до реального життя.

3. Зникає межа між комедією і трагедією.

4. П’єси стають аналітичними

5.Незавершене закінчення. 
3.Викладення нового матеріалу 
Б. Шоу створює інтелектуальний проблемний реалістичний театр в англійській літературі 

3.1.Викладач  зарубіжної літератури стисло, під відео, викладає короткі відомості життя письменника і пропонує стисло законспектувати.

Бернард Шоу народився в Дубліні, в сім’ї торговця - невдахи і пияка.              В 11 років Бернард пішов до школи і за 4 роки змінив 4 навчальні заклади,
  В 15 років Бернард покинув школу, так як злидні не дозволяли йому продовжити навчання
  В 1876 році 20 – річний Шоу покинув Дублін і відправився до Лондона, що з 1884 року романи Шоу стали нарешті друкувати.    В 1898 році Шоу одружився Шарлотою Тауншенд, В 1925 році Шоу був нагороджений Нобелівською премією, від якої відмовився. В 1931 році письменник відвідав Радянський Союз, помер 2 листопада 1950 року, на 95 – му році життя
3.2. Випереджуюче завдання студенту «творчість Б. Шоу». Презентація
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3.3.Викладач іноземної мови:
  We’ll pass to the discussion what was the Bernard Show, the author of well-known play “Pygmalion”. And now answer the following questions:
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Фронтальне опитування за біографією автора англійською мовою: 
1. What is Bernard Shaw? 

2. When and where was he born? 

3. What was his nationality?

4. Say some words about his family.

5. Where did Bernard Shaw work after graduating school?

6. Where did he become a journalist?
7. What society did he join in London?

8. Name the most famous plays of the writer. 

9. What was he awarded by? 

10. What did Bernard Shaw do during the Second World War? 

11. When did the greatest playwright die?
4. Закріплення  знань, умінь і навичок.

4.1 Аналіз п’єси «Пігмаліон»

Епіграфом до аналізу п’си я хочу запропонувати слова головної героїни драми Елізи Дулітл «Я все-таки людина, а не порожнє місце..»
Найпопулярнішою п’єсою Шоу був «роман у п’яти діях», «Пігмаліон» (1913). Чи знайоме було нам ім’я Пігмаліон ще до зустрічі з  п’єсою Шоу? Який існує міф про Пігмаліона?

Повідомлення учнів за мікро - темою «Міф про Пігмаліона та Галатею» (перевірка домашнього завдання).

(У давньогрецькому міфі про Пігмаліона йдеться про те, як скульптор Пігмаліон вирізьбив зі слонової кістки статую чарівної Галатеї. Її краса була такою довершеною, що він закохався. За одним варіантом міфу, Галатея ожила від такого щирого кохання. За іншим – її оживила богиня Афродіта, побачивши, як палко кохає чарівне створіння Пігмаліон)
4.2 Метод «Мікрофон» (питання викладача світової літератури):
· Де ми знайомимося з діючими особами п’єси?

· Якою ми зустрічаємо Елізу на початку твору?

· Чому квіткарка приходить до професора фонетики додому?

· Яку угоду заключають Хіггінс і Піккерінг?

· Що не подобається в експерименті місіс Пірс? Чому?

· Чим під час навчання вражає нас Еліза? Який висновок ми можемо зробити?
 Студенти записують з стислого довідника діючих осіб твору
4.3 Читання по ролях
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Викладач зарубіжної літератури: Щоб познайомитись з текстом твору, почитаємо початок драми  по ролях.
4.4 Театралізована вистава уривку драми англійською мовою. 

Викладач зарубіжної літератури: викладач англійської мови разом зі студентами групи підготувала невеличку театралізовану виставу уривку п’єси, щоб познайомити вас ще з одним цікавим персонажем. Після перегляду ви мені дасте відповідь, що це за персонаж, як він нас підводить до головної думки твору?
(Альфред Дулітл ще раз підтверджує головну думку Шоу про те, що бідність і злидні, безумовно спотворюють людину, але при сприятливих умовах все краще стрімко пробуджується)
Викладач іноземної мови:

To have more interest on reading the play “Pygmalion” by Bernard Shaw we suggest   you to watch Act II from this literary work.

So, you will watch the meeting of Alfred Doolittle, a dustman, Eliza’s father with Professor of Phonetics Higgins at his laboratory in Wimpole Street. 
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MRS. PEARCE. There’s a dustman downstairs, Alfred Doolittle, wants to see you. He says you have his daughter here.

PICKERING.  (rising)  Phew! I say!

HIGGINS.  ( promptly). Send the blackguard up.

MRS. PEARCE. Oh, very well, sir. (She goes out).
PICKERING. He may not be a blackguard, Higgins.

HIGGINS.  Nonsense.  Of course he’s a blackguard.

PICKERING. Whether he is or not, I’m afraid we shall have trouble with him.

HIGGINS. Oh no: I think not. If there’s any trouble he will have it with me, not I with him. And we are sure to get something interesting out of him.

PICKERING. About  the girl?

HIGGINS. No, I mean his dialect.
PICKERING. Oh!

MRS. PEARCE   (at the door) Doolittle, sir. (She admits Doolittle and retires).
DOOLITTLE. ( at the door, uncertain which of the two gentlemen is his man). Professor Higgins?

HIGGINS. Here.  Good morning. Sit down.

DOOLITTLE. Morning, governor.I come about a very serious matter.

HIGGINS. ( to Pickering). Brought up in  Hounslow. Mother Welsh, I should think. ( Doolittle opens his mouth, amazed. Higgins continues ) What do you want, Doolittle?  

DOOLITTLE. I want my daughter: that’s what I want. See?

HIGGINS. Of course you do. You’re her father, aren’t you? You don’t suppose anyone else wants her, do you? I’m glad to see you have some spark of family feeling left. She’s upstairs. Take her away at once.

DOOLITTLE. ( rising, fearfully taken aback). What?

HIGGINS. Take her away! Do you suppose I’m going to keep your daughter  for you?

DOOLITTLE. ( remonstrating). Now, now, look here, Governor. Is this reasonable? The girl belongs to me. You got her. Where do I come in?  ( He sits down again). 

HIGGINS. Your daughter had the audacity to come to my house and ask me to teach her how to speak properly so that she could get a place in a flower-shop. This gentleman and my housekeeper have been here all the time. ( Bullying him) How dare you come here and attempt to blackmail me? You sent her here on purpose.

DOOLITTLE. Have I asked you for a brass farthing? Have I said a word about money?

HIGGINS. What else did you come in?

DOOLITTLE. ( sweetly) Well, what would a man come for? Be human, Governor.

HIGGINS. ( disarmed) Alfred: did you put her up to it?

DOOLITTLE. So help me, Governor, I never did. I take my Bible oath I haven’t seen the girl these two months past. 

HIGGINS. Then how did you know she was here?

DOOLITTLE. I’ll tell you, Governor, if you’ll only let me get a word in. I’m waiting to tell you. The girl took a boy in the taxi to give him a jaunt. Son of her landlady, he is. Well, Eliza sent him back for her luggage when she heard you was willing for her to stop here. I met the boy at the corner of Long Acre and Endell Street and he told me what was up. And I ask you,  what was my feelings and my duty as a father? I say to the boy, “You bring me the luggage.”

HIGGINS. What is the luggage?

DOOLITTLE. Musical  instrument, Governor. A few pictures, a trifle of  jewelry, and a bird-cage. She said she didn’t want no clothes. What was I think from that, Governor? I ask you as a parent what was I  think?  

HIGGINS. So you come to rescue her from worse than death, eh?

DOOLITTLE. Just so, Governor. That’s right.

PICKERING. But why did you bring her luggage if you intended to take her away?

DOOLITTLE. Have I said a word about taking her away? Have I now? I’m not the man to stand in my girl’s light. Here’s a career opening for her, as you might say; and …if you want the girl, I’m not so set on having her back home again but what I might open to an arrangement. All I ask my rights as a father; and you’re the last man alive to expect me to let her go for nothing. Well, what’s a five pound note for you? And what’s Eliza to me? ( He turns to his chair and sits down judicially).
PICKERING. Have you no morals, man?

DOOLITTLE. ( unabashed). Can’t  afford them, Governor. Neither could you if you was as poor as me. Not that I means any harm, you know. But if Liza is going to have a bit out of this, why not me too?

HIGGINS. ( troubled). I don’t know what to do, Pickering. There can be no question that as a matter of morals it’s a positive crime to give this chap a farthing. And yet I feel a sort of rough justice in his claim.

DOOLITTLE. That’s it, Governor. That’s all I say. A father’s heart.

PICKERING. Well, I know the feeling: but really it seems hardly right…

HIGGINS. This is irresistible. Let’s give him ten. ( He offers two notes to the dustman).
DOOLITTLE. No, Governor. Ten pounds is a lot of money: it makes a man feel prudent like; and then goodbye to happiness. You give me what I ask you, Governor: not a penny more, not a penny less. 

HIGGINS.  Pickering: if we listen to this man another minute, we shall have no convictions left. ( To Doolittle) Five  pounds I think you said.

DOOLITTLE. Thank you, kindly, Governor.

HIGGINS. ( handing him a five-pound note) Here you are.

DOOLITTLE. Thank you, Governor. Good morning. 
  4.5.  Перегляд уривків з фільма  «Моя прекрасная леди»
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- Як змінюється Еліза наприкінці п’єси?
 - Чим незадоволена Еліза?
 -Прокоментуйте слова Елізи: «А все-таки я людина, а не порожнє місце…» 
Викладач зарубіжної літератури:

 Ідея твору –трагічна неможливість для освіченої, талановитої, духовно багатої жінки, позбавленої капіталу, гідно влаштувати своє життя. Бідність спотворює людину, але при сприятливих умовах все краще стрімко пробуджується.  Шоу вірить у невичерпний запас творчих сил, що криються в людях з народу.

 Ви правильно зрозуміли основний ідейний мотив драми. А тепер послухайте слова українського поета В. Симоненка. На мою думку, саме це повинен зрозуміти кожен з нас і людство в загалом, саме так могло звучати «послання» Шоу:
Ти знаєш, що ти людина.

Ти знаєш про це чи ні?

Усмішка твоя – єдина,

Мука твоя – єдина,

Очі твої – одні.

                         Більше тебе не буде

Завтра на цій землі

Інші ходитимуть люди –

Добрі, ласкаві й злі.

                         Сьогодні усе для тебе –

Озера, гаї, степи.

І жити спішити треба –

Гляди ж не проспи!

                        Бо ти на землі – людина,

І хочеш того чи ні –

Усмішка твоя – єдина,

Мука твоя – єдина,

Очі твої – одні.

4.6 Записати у конспекти:
Новаторство драматургії  Шоу
 1) Театр – це засіб виховання свідомості людей за допомогою постановки проблем (відкрите закінчення);
2) сучасна драма повинна бути з дискусією, тобто з ідейним конфліктом дійових осіб п’єси;

3) Шоу відмовляється від традиційної структури п’єси: зав’язка-розвиток дії-дискусія

4) Парадокс – основний засіб постановки проблеми

 “Парадоксальні не мої п’єси, парадоксальним є реальне життя, а я розкриваю людям на це очі” (Бернард Шоу).

5) Втручання автора в дію: репліки, коментарі письменника, система передмов і післямов.

6) Шоу усуває бар’єри між театром, політикою і публіцистикою
7)Теорія драми Бернарда Шоу - це масштабна програма радикального реформування театру і драматургії
5. Заключна частина заняття. Підведення підсумків
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Узагальнення вивченого матеріалу у формі виконання вправ з англійської мови
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ACTIVIIES ( in speaking form)

I. Fill in the correct word into the sentence:

1. George  Bernard Shaw is a famous English ---- .
a) novelist;  b)playwright;  c)satirist

2. He was born in Dublin, the capital of ----- .
a) Ireland;  b)Scotland;  c) Wales.

3. Bernard Shaw came back from -----.
a) the middle-class family;  b) poor family;  c) rich family

4. In 1876 he came back to London and became a -----.
a) a clerk at the office;  b) a theatre critic;  c) a journalist

5. In 1884 he joined the Fabian Society, a socialist organization of ---- .
a) future writers;  b)  young journalists;  c)  petty bourgeois intellectuals

6.I n 1880s years the writer worked as an art critic, music review and soon as a ----

a) a theatre critic;  b) a newspaper reporter;  c) a state leader

7. During the World War I Bernand Shaw began interested in ----- .
a) foreign languages;  b) politics;  c) painting

8. In 1926 George Bernard Shaw was awarded by ----- .
a) silver medal from the government; b) annual playwright’s club award;  c) Nobel prize

9. During the Second World War the writer took an active part in the struggle against ----- .
a) silver medal from the government; b) annual playwright’s club award;  c) Nobel prize

10) The famous playwright died at his estate at the age of ------  in 1950.

a) eighty-nine;  b) ninety-four;  c) ninety

II. Answer the following questions (  Make full answers):

1. What is the name of the flower girl?

2. What is Henry Higgins’s hobby?

3. Will Henry Higgins and Colonel Pickering meet next day?

4. Does Higgins agree for Eliza’s teaching?

5. How long has she been studying?

6. Why did Alfred Doolittle come to Higgins’s house?

7. Where will Eliza appear at the end of her teaching?

8. Did Henry win his bet?

9. Is Eliza only an experiment for Henry Higgins?

10. Is Eliza Doolittle really happy becoming a lady?

III. Say whether the statement is true or false. If it is false, give the right answer:
1. Clara is not angry with Freddy.

2. The flower girl is an attractive person in evening dress. 

3. The flower girl has a perfect pronunciation.

4. Henry Higgins is an author of Universal Alphabet.

5. Eliza Doolittle is an orphan.

6. Higgins is interested in Eliza’s teaching.

7. Alfred Doolittle intends to take his daughter away.

8. Eliza’s teaching is the most interesting and hardest job Higgins has ever taken.

9. Henry Higgins really worries about Eliza’s future after the experiment.

10. Eliza passes the examination without making a single mistake.

IV. Who says the following  statements:

1. Phonetics is the science of speech. It’s my profession, also my hobby.

2. Buy a flower, kind gentleman.

3. I want to know on what term the girl is to be here. Is she to have any wages?

4. I want my daughter; that what I want. See?

5. Well, I have to come to live with Henry. We work together at my Indian Dialects.

6. Nothing wrong- with you. I’ve won your bet for you, haven’t I?  That’s enough for you! I don’t matter, I suppose.
V. Combine the pairs of synonyms:

1)  great                                         a)chuck

2)  good-looking                            b)single

3) bachelor                                    c) immense

4) impudent                                   d)attractive

5) notion                                        e)ignorant

6) artificial                                     f)false

7) throw                                         g) idea

8) chap                                           h) fellow
6. Оцінювання роботи  студентів викладачами англійської мови та зарубіжної літератури.

Викладач іноземної мови: 
 I hope, you got to know much interesting about the famous English playwright George Bernard Shaw and his play “ Pygmalion”. You all did a great job at the lesson, and I think you deserve good marks.
7. Домашнє завдання:
Викладач зарубіжної літератури:
 Написати твір –роздум «Яке майбутнє чекає Елізу Дулітл?»(зарубіжна література);
 Викладач іноземної мови:
 Your task for the next lesson is to learn the biography of Bernard Shaw in English, to make activities in writing form. Is everything clear to you?  All  right.   And now the lesson is over, you may have a rest. 
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3. Практична значимість проведення інтегрованих занять

Потреба у виникненні інтегрованих занять пояснюється цілим рядом причин.
По-перше, предмети шкільного циклу, спрямовані на вивчення окремих явищ, не дають уявлення про цілий світ, дроблячи його на розрізнені фрагменти.

По-друге, інтегровані заняття розвивають потенціал студентів, спонукають до активного пізнання навколишньої дійсності, до осмислення і знаходженню причинно-наслідкових зв'язків, до розвитку логіки, мислення, комунікативних здібностей.

По-третє, форма проведення інтегрованих занять нестандартна, цікава. Використання різних видів роботи протягом уроку підтримує увагу учнів на високому рівні, що дозволяє говорити про достатню ефективність занять.

Інтегровані занять розкривають значні педагогічні можливості. Така навчальна форма знімають стомлюваність, перенапруження студентів за рахунок переключення на різноманітні види діяльності, різко підвищують пізнавальний інтерес, служать розвитку у студентів уяви, уваги, мислення, мовлення і пам'яті.

По-четверте, інтеграція в сучасному суспільстві пояснює необхідність інтеграції в освіті. Сучасному суспільству необхідні висококласні, добре підготовлені фахівці. Для задоволення цієї потреби: підготовку освічених, добре підготовлених фахівців, необхідно починати з початкових курсів коледжу і  продовжувати на старших курсах.

По-п'яте, за рахунок посилення міжпредметних зв'язків вивільняються навчальні години, які можна використовувати для вивчення інших дисциплін, для розвиваючої діяльності студентів, а також додаткових занять практичної спрямованості.

По-шосте, інтеграція дає можливість для самореалізації, самовираження, творчості викладача, сприяє розкриттю здібностей.

Звичайно, система інтегрованого навчання ще недостатньо опрацьована, а тому неоднозначно сприймається багатьма педагогами. Її повне теоретичне обґрунтування та запровадження у практику навчання – справа майбутнього.

Але вже сьогодні є очевидним, що інтегроване навчання як ніяке інше закладає нові умови діяльності викладачів та студентів, є діючою моделлю активізації інтелектуальної діяльності та розвиваючих прийомів навчання. Інтеграція зобов’язує до використання різноманітних форм викладання, що має великий вплив на ефективність сприйняття студентами навчального матеріалу, вона стає для всіх її учасників – викладачів, і студентів, і батьків, і адміністрації - школою співпраці та взаємодії, що допомагає разом просуватися до спільної мети. Сучасна педагогічна наука вважає інтеграцію одним з головних дидактичних принципів.

Інтеграційні процеси у професійній освіті останніми роками посідають  дуже важливе місце, оскільки вони спрямовані на реалізацію нових освітніх ідеалів – формування цілісної системи знань і вмінь особистості, розвиток їх творчих здібностей та потенційних можливостей.

Ідея інтегрованого навчання актуальна, оскільки з її успішною методичною реалізацією передбачається досягнення мети якісної освіти, тобто освіти конкурентоздатної, спроможної забезпечити кожній людині самостійно досягти тієї чи іншої життєвої цілі, творчо самостверджуватися в різних соціальних сферах.

Інтеграція вважається необхідним дидактичним засобом, за допомогою якого можливо створити  у студентів цілісну картину світу. Через інтеграцію здійснюється особистісно зорієнтований підхід до навчання, тому що студент сам у змозі обирати "опорні" знання з різних предметів з максимальною орієнтацією на суб’єктивний досвід, що склався в нього під впливом як попереднього навчання, так і більш широкої взаємодії з навколишньою дійсністю.

Впровадження інтеграції в навчальний процес актуальне, тому що дає змогу:
· "спресувати" споріднений матеріал кількох предметів навколо однієї теми, усувати дублювання у вивченні ряду питань;

· ущільнити знання, тобто реконструювати фрагмент знань таким чином, засвоєння якого вимагає менше часу, проте породжує еквівалентні загально навчальні та технологічні уміння;

· опанувати зі студентами значний за обсягом навчальний матеріал, досягти цілісності знань;

· залучати студентів до процесу здобуття знань;

· формувати творчу особистість студента, його здібності;

· дати можливість студентам застосовувати набуті знання з різних навчальних предметів у професійній діяльності.

Слід пам’ятати, що інтеграція – це не поєднання, а взаємопроникнення двох або більше предметів. Це не просто поєднання частин, а об’єднання їх у єдине ціле на основі спільного підходу. Інтегроване заняття (від лат. integеr - повний, цілісний), тобто органічне поєднання на занятті відомостей інших навчальних предметів навколо однієї теми, що сприяє інформаційному збагаченню сприйняття, мислення і почуттів студентів за рахунок залучення цікавого матеріалу, що також дає змогу з різних сторін пізнати якесь явище, поняття, досягти цілісності знань.

Застосовуючи в навчально-виховному процесі інтеграцію наукових знань, реалізуючи її в  навчальній системі, можна досягти таких результатів:
· знання студентів набувають системності;

· уміння стають узагальнюючими, сприяючи комплексному застосуванню знань, їхньому синтезу, перенесенню ідей та методів з однієї галузі науки до іншої, що, по суті, покладено в основу творчого підходу до наукової діяльності людини в сучасних умовах;

· посилюються світогляд на направленість пізнавальних інтересів студентів;

· більш ефективно формуються переконання, досягається всебічний розвиток особистості;

· інтегровані заняття сприяють інтенсифікації, оптимізації навчальної і педагогічної діяльності.

Все це сприяє підвищенню якості знань студентів.

Практика застосування інтегрованих занять показала плідність інтеграції, виявила перспективи подальшого розвитку та удосконалення такого підходу до навчання. Застосування інтеграційних форм навчання сприяє налагоджуванню взаєморозуміння і поліпшенню співпраці викладачів та учнів у процесі навчання, дає можливість ширше використати потенційні можливості змісту навчального матеріалу та розвинути здібності студентів.

Література
1.І. Л. Столій Світова література, хрестоматія 11 клас Х., Ранок, 2014,             с. 40 – 91

2. Є. Волощук Зарубіжна література, хрестоматія – посібник, 10 клас К., Світ знань, 2004, с 53 -100.

3. Б. Б. Щавурський Зарубіжна література 10 клас, Тернопіль, Навчальна книга, 2003.,с.125 -200.
4.Учебник английского языка. В 2 ч. Ч.2 / Н.А.Бонк, Н.А. Лукьянова, Л.Г. Памухина.-Мн.: Выш. шк., 1992.-511 с.: ил.
5. Пігмаліон = Pygmalion/ Бернард Шоу; адапт., вправи, словник О.А. Коваленко.-К.: Арій, 2015.-160с.- ( Читаю англійською). 
6..Сучасний англо-український та українсько-англійський словник.- Вид.2-ге, випр.. та доп.,-Х.: ВД «Школа», 2013.-752с. 

